
Fair Furniture 
Ihr zirkulärer Regisseur

Angenehm, unser Name ist Vepa: nachhaltiger Hersteller von 

Büro- und Projektmöbeln. Wir sind stolz darauf, dass wir unsere 

Möbel immer noch vollständig in der Region und in unseren 

eigenen Werken herstellen. Seit unserer Gründung im Jahr 

1951 hat bei uns die Zeit aber nicht stillgestanden. Nachhaltige 

Entscheidungen haben dazu geführt, dass wir nicht mehr nur 

eine Rolle als Möbelhersteller erfüllen. Mittlerweile sind wir 

auch Dienstleister, Kooperationspartner und Produktdesigner 

für neues und gebrauchtes Mobiliar. Zusammengefasst: Ihr 

zirkulärer Regisseur, der seine 70.000 m² Produktionsanlagen 

in u.a. Hoogeveen und Emmen auch für Refurbishment und 

Remanufacturing nutzt. Erfahren Sie mehr über unsere 

Geschichte, unsere Innovationen und Beispiele aus der Praxis.

Your circular director
Nice to meet you! We are Vepa: sustainable 
manufacturer of office and project furniture. 
We are proud of the fact that we still manufac-
ture all of our furniture in our own local facto-
ries. Since our inception in 1951, time has not 
stood still. Sustainable choices have meant 
that we no longer merely fulfill the role of fur-
niture manufacturer. We have developed into 
a service provider, cooperation partner and 
engineer of new and used furniture. In short: 
your circular director who also uses their 
production park of 70,000 m2 in Hoogeveen 
and Emmen, among others, for refurbishment 
and remanufacturing. Read more about our 
history, innovations and case studies!
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NN Workspace 2020: Das wahrscheinlich ehrgeizig-
ste Projekt in Sachen Kreislaufwirtschaft!

Die Versicherung NN suchte für die kreislaufwirt-
schaftliche Neueinrichtung ihrer Bürogebäude in Den 
Haag und Rotterdam einen Partner, der die komplette 
Regie für die Möblierung dieses Projekts überneh-
men sollte, von der Planung und Durchführung bis 
zur Endabnahme und Wartung. Die guten Erfahrun-
gen mit uns und unser hoher Selbstanspruch gaben 
den Ausschlag für die Vergabe an Vepa und die Fair 
Furniture Group.

An 2 Standorten, in insgesamt 18 Stockwerken und 
auf über 37.000 m² Fläche haben wir neue Büros für 
über 4.000 Beschäftigte neu eingerichtet. Das Ge-
samtprojekt erreichte eine Zirkularitätsrate von 89 %.

NN Workspace 2020 is probably the most circular 
and ambitious project ever!

For the new – circular – office design of the buildings 
in The Hague and Rotterdam, NN was looking for a 
partner who would take on the full management and 
realisation of this project. From project design and 
strategy to completion and maintenance. NN chose 
Vepa and the Fair Furniture Group because of good 
previous experiences and our intrinsic motivation.

Two sites, with a total of 18 floors, for more than 
4,000 employees, we refurbished more than 37,000 
m2 of office space. Over the entire project we 
achieved a circularity score of 89 %.

Vepa: Ihr zirkulärer  
Regisseur

Beispiel für Zirkularität: 
Nationale-Nederlanden

Der Name Vepa steht für viel mehr als nur einen 
Büro- und Projektmöbelhersteller. 2023 sind wir 
nicht nur in unseren fünf nachhaltigen Produkti-
onsstandorten aktiv; das zirkuläre Herz unserer 
Organisation schlägt in unserem Wiederaufarbei-
tungszentrum in Emmen. Auf über 10.000 m² lagern 
dort Gebrauchtmöbel, die wir im Rahmen unserer 
Wiederaufarbeitungsverträge dem Markt entnehmen, 
und Einzelteile, die wir für die Reparatur von vorhan-
denem Mobiliar benötigen.

Vepa is much more than just a manufacturer of  
office and project furniture. Anno 2023, we not only 
have five sustainable production sites, but the  
circular heart of the organisation is formed by 
the Circular Centre in Emmen. More than 10,000 
m2 is used for storage of used furniture we buy 
secondhand for the purpose of our circular contracts 
and the storage of parts we use to repair used 
furniture. 

„Für die Umgestaltung und Möblierung ihrer Gebäude in Den 
Haag und Rotterdam hat sich Nationale Nederlanden für uns als 
zirkulären Regisseur entschieden. Es war unser erstes Projekt in 

dieser Größenordnung, aber das Ergebnis ist großartig.“

“Nationale Nederlanden chose us as circular consultant and director for the loose furnishings for the renovation 
of their buildings in The Hague and Rotterdam. We had not handled anything on such a scale before, but the 

result is fantastic.”

Check!

Gemeinsam schaffen wir neue Lösungen für 
vorhandene Produkte und Materialien. Es 
geht oft nicht mehr darum, ob, sondern wie 
wir Kunden in puncto kreislaufwirtschaft-
liches Einrichten helfen können. Da jedes 
Projekt anders ist, schaffen wir jedes Mal 
neue nachhaltige und kreislaufwirtschaftli-
che Möglichkeiten. Wir entwerfen verschie-
dene Szenarien und machen in unserem 
Angebot selbstverständlich auch dessen 
Umwelteinflüsse transparent.

Together, we create new solutions for used 
products and materials. It is often no longer 
a question of if, but more a question of how 
we can help organisations with their circular 
furnishings. Every situation is unique, so for 
every project we determine the sustaina-
ble opportunities and circular possibilities. 
We outline various scenarios and naturally 
include the consequences of the choices 
made in our proposal. 

Jan Mulder, Sustainability Manager bei der Fair Furni-
ture Group hat den gesamten Prozess bei NN beglei-
tet: „Es begann mit der Frage, wie wir die alte Innen-
einrichtung weitestmöglich wiederverwenden und 
für die neue Einrichtung nutzen können. Zunächst 
haben wir inventarisiert, welche Produkte 1:1 wie-
derverwendet werden können. Dann haben wir eine 
Machbarkeitsstudie für die Produkte durchgeführt, 
bei denen einzelne Elemente ersetzt werden mus-
sten. Dies betraf nicht nur unsere eigenen Produkte, 
sondern auch Möbel anderer Hersteller. Daraufhin 
haben wir einen Ablaufplan mit den verschiedenen 
Arbeitsschritten des Projekts erstellt, um Wartung, 
Reparatur, Revitalisierung, Reinigung, Umzug etc. zu 
koordinieren. Da wir etagenweise vorgehen mussten, 
war es ein enormes Puzzle, das vorhandene Mobiliar 
zum richtigen Zeitpunkt abzuholen und dann wie-
deraufgearbeitet zurückzuliefern. Manchmal waren 
sechs Wochen zwischen Abholung und Rückliefe-
rung eingeplant, manchmal sechs Monate. Und es 
waren nicht nur viele Stockwerke, sondern auch 
noch zwei Städte. Keine kleines Stück Arbeit!“

Jan Mulder, sustainability manager at the Fair Furni-
ture Group managed the entire process at NN:
“It started with the question if we could maximise 
reuse of the old furniture in the new design. First, 
we had a look at which products could be reinstal-
led one-on-one. After that we conducted feasibility 
studies for the products of which some elements 
needed to be replaced. Not only for our own pro-
ducts, but also for the products of other brands. We 
made a sort of menu of all the actions that should be 
done within the project in terms of maintenance, re-
pair, refurbishment, cleaning, relocation, etcetera. The 
phased approach of the floors made it a real puzzle 
to get the used furniture available for reinstallment at 
the scheduled time. It was a hefty job to organise!”

Vepa, Niaga®, Pfleiderer und PreZero bündeln ihre 
Kräfte und entwickeln die nachhaltigste Tischplatte, 
die am Markt erhältlich ist: Circuboard. 

Bei unserer Suche, wie Büro- und Tischplatten nach-
haltiger gestaltet werden können, konnten wir dank 
der Unterstützung verschiedener Partner aus der 
Lieferkette und dem Fachwissen von Niaga® eine 
bahnbrechende Innovation entwickeln. Mit der neuen 
Platte reduzieren wir den CO₂-Fußabdruck über den 
gesamten Prozess und gewährleisten die Wiederver-
wertung wertvoller Rohstoffe.

Bereits vor einiger Zeit haben wir in Zusammenarbeit 
mit Niaga® Produkte mit der Click-Unclick-Tischplat-
te ausgestattet. Dank der Zusammensetzung des 
Bindemittels können wir die Deckschicht der Tisch-
platte am Ende ihres ersten Lebens vom Kernmate-
rial der Platte trennen. Wenn wir anschließend das 
Bindemittel auf dem Plattenkern erwärmen, kann 
eine neue Deckschicht aufgebracht werden. Damit 
entspricht die Tischplatte vollständig der „Design to 
use again“-Philosophie von Niaga® und Vepa.

Circuboard, 100 % zirkuläre Tischplatte
Vepa, Niaga®, Pfleiderer and PreZero join forces to
create the most sustainable worktop available in the
market, called Circuboard.

In our quest to make desk and table tops more
sustainable, we have achieved a groundbreaking 
innovation thanks to the involvement of various chain
partners and the expertise of Niaga®. By developing
these new tops, we reduce the CO2 footprint 
throughout the entire chain and guarantee the reuse 
of valuable raw materials.

Some time ago we introduced the click-unclick desk 
top together with Niaga®. The unique composition of
the binding agent allows us to separate the top layer
of a desk or table top from the core material after
its first life. When the binding agent on the core is 
heated again, a new top layer can be applied. The 
panel therefore fully complies with the ‘design to use 
again’ philosophy of Niaga® and Vepa.

Circuboard, 100% circular worktop

Kernmaterial ist das OrganicBoard der Firma Pfleide-
rer, einer unserer wichtigsten Lieferanten von Plat-
tenmaterial. OrganicBoard besteht aus natürlichen 
Holzfasern und einem biogenen, organischem Binde-
mittel. Dieses nachhaltige Kernmaterial zusammen 
mit der Click-Uncklick-Technologie von Niaga® hat 
einen so niedrigen Emissionswert, dass er dem Ver-
gleich mit natürlichem Holz standhält. In der Industrie 
gilt momentan als strengste Norm die Emissions-
klasse E1 (max. 0,1 ppm). Der Emissionswert der neue 
Platte entspricht mit 0,02 ppm dem von Massivholz. 
Bei der Herstellung von einem Festmeter Organic-
Board wird darüber hinaus 20 m³ Erdgas eingespart 
und der CO₂-Fußabdruck um 50 % verringert.

Damit der Kreislauf auch wirklich geschlossen wird, 
hat Vepa mit PreZero, Pfleiderer und Niaga® ver-
einbart, die bei der Möbelproduktion anfallenden 
Holzreste wieder an Pfleiderer zurückzuliefern. Vepa 
vermahlt die Holzreste, Pfleiderer garantiert die Wie-
derverwertung für neues Plattenmaterial.

The core material used is the OrganicBoard from 
Pfleiderer, one of Vepa’s important suppliers of board 
material. OrganicBoard consists of natural wood 
fibers and a biogenic organic binding agent. The com-
bination of this core material and the Niaga® click-
unclick technology ensures low emissions equal to 
that of natural wood. The industry currently uses 
the E1 emission standard as the strictest standard 
(0.1 ppm). Our new desktop has an emission of 0.02, 
equal to solid wood. During the production of 1 m3 
OrganicBoard, 20 m3 of natural gas is saved and the 
CO2 footprint is reduced by 50%.

To close the circle, Vepa has entered into an agree-
ment with PreZero, Pfleiderer and Niaga to return
all residual material created in wood department at
Vepa to Pfleiderer. Vepa mills the wood residues
and Pfleiderer guarantees their reuse in new board
material.

Um sicher zu sein, dass alle Tischplat-
ten auch wieder zurückgeliefert wer-
den, sind sie mit einem Niaga®-Etikett 
mit QR-Code gekennzeichnet. Damit 
lässt sich einfach nachvollziehen, wie 
und wo die Tischplatte für die Wieder-
verwertung angeboten werden kann.

To ensure that all work and table tops 
are returned, they are provided with a 
Niaga® Tag with QR code. This ma-
kes it easy to see how and where the 
desk and table tops can be offered for 
reuse.

Eine von Niaga® gekennzeichnete Platte ist so entworfen, 
dass sie immer wieder  neu verwertet werden kann. Toll, oder?

Damit schaffen wir eine Welt, in der alle Produkte so designt 
sind, dass sie weiterverwertet werden können – und nicht 
im Müll landen. Wenn man seinen Idealen treu bleibt und 

sich ehrlich um die Welt von morgen sorgt, gibt es so viele 
Möglichkeiten, als Unternehmen einen Beitrag zu leisten.

The Niaga®-tagged tops are designed to use again and again and again. How cool is that?
With this partnership we are enabling a circular economy. If you stick to your ideals and genuinely care about the 

world of tomorrow, there are so many opportunities for a company to make a difference.

Vepa: your circular director

The circular example: Nationale Nederlanden
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Fair Furnished ist das Label der Fair Furniture Group 
(FFG), mit dem wir Produkte kennzeichnen, die über 
unser Wiederaufarbeitungszentrum ein zweites 
(oder drittes) Leben erhalten. Unabhängig von der 
Marke! Mit dem Fair-Furnished-Label garantieren 
wir eine Qualität, die mindestens der Originalqualität 
entspricht, und geben auch die gleiche Gewähr-
leistung. Oft wird das Produkt sogar noch verbessert, 
da eventuell verwendete Neumaterialien nachhalti-
ger sind und sich daher noch besser für ein drittes 
oder viertes Leben eignen.

Wörtlich bedeutet Fair Furnished: Ehrlich eingerich-
tet. Eine bewusste Wortwahl, denn das beinhaltet 
nicht nur die Wiederaufarbeitung eines Produkts, 
sondern schließt auch nachhaltigste Produktionsver-
fahren, die Entscheidung für nachhaltige Rohstoffe 
sowie unser soziales und regionales Engagement mit 
ein.

Unsere Hauptansatz bei Projekten: Wiederverwen-
dung, wo immer möglich!

Fair Furnished: ehrlich refurbished

Zirkuläre Traumfabrik

Fair Furnished is the label of the Fair Furniture Group 
(FFG) that we give to products that get a second - 
or third - life though our Circular Center. We do this 
brand-independently. With the Fair Furnished label 
we guarantee quality that is at least equal to the ori-
ginal quality and with the same warranty. We often 
even make the product better because any replace-
ment materials are more durable and therefore even 
more reusable for a third and fourth life.

A conscious choice because it goes further than just 
refurbishing a product. It also says everything about 
the most sustainable production facilities, the choice 
of sustainable raw materials and our local and social 
way of working.

That’s how we approach projects: reuse if possible!

Fair Furnished, fair refurbished

Circular dream factory

Im zweiten Leben besser 
als im ersten
Aus dem Mund eines Herstellers hört sich 
das etwas seltsam an: Wiederverwendung, 
wo immer möglich. Man sollte doch meinen, 
dass wir lieber Neues liefern. Fakt ist jedoch, 
dass unsere Profession die Bearbeitung 
von Materialien ist. Dass es gebrauchte 
Materialien sind, spielt dabei keine Rolle. 
Auf Rohstoffe entfallen etwa 50 % unserer 
Produktkosten. Umso besser, wenn wir die 
Rohstoffe in Form von gebrauchtem Mobiliar 
von unseren Kunden bekommen, um wieder 
etwas Schönes daraus zu machen.

A second life better than the first

That may sound a bit strange for a 
manufacturer: reuse if possible. You would 
think that we would prefer to deliver new.
It is good to remember that we are 
equipped to process materials. The fact 
that those materials are used does not 
alter this. Raw materials normally account 
for approximately 50% of our cost price. 
Wouldn’t it be nice if we received these raw 
materials in the form of used furniture from 
our customers to make something beautiful 
again?

Das Wie ist genauso wichtig wie das Endergeb-
nis. Unsere Herstellung läuft mit grünem Strom, 
gleichzeitig stellen wir von fossilen Brennstoffen 
auf grünen Wasserstoff und die Energie von gut 
3.000 Solarmodulen um. Wir fördern die Biodiver-
sität auf unserem GreenField mit Blumenmischun-
gen, Insektenhotels, einem Gemüsegarten und 
Nutzpflanzen, die für die Kreislaufwirtschaft 
geeignet sind. Das Regenwasser vom Dach 
unseres Wiederaufarbeitungszentrums wird in 
diesem GreenField aufgefangen und in einem 
„Wadi“ gesammelt, von wo aus es ins Grundwasser 
versickert.

Hohe Qualität
Die Qualität unserer Produkte mit einem neuen 
Leben ist mindestens so hoch wie bei einem 
neuen Produkt. Dies können wir garantieren, da 
unsere Metallbearbeiter, Tischler und Näherinnen 
über die modernste Ausrüstung verfügen, hoch-
qualifiziert sind und 70.000 m² Produktionsfläche 
zur Verfügung haben, auf denen wir auch unsere 
neuen nachhaltigen und kreislauffähigen Pro-
dukte herstellen. In der Werkhalle überschneiden 
sich die Produktion von zirkulären neuen Möbeln 
und das Refurbishment  wortwörtlich. Denn auf 
Bauteilebene geht es um dieselben Handgriffe. 
„Nicht aufhübschen sondern aufarbeiten“, so heißt 
das bei uns.

Markenunabhängig
Wir unterscheiden nicht zwischen unseren eige-
nen oder Marken von Dritten. Dadurch können wir 
sämtlichen Kunden Kreislauflösungen anbieten, 
unabhängig von ihren heutigen oder ehemaligen 

The method is just as important as the end result 
itself. Our production runs on sustainable electri-
city and is independent of natural gas through our 
own production of green hydrogen and the use of 
about 3,000 solar panels. In addition to our factory, 
we restore biodiversity in our GreenField with flower 
mixes, bee hotels, a food garden and crops suitable 
for circular production. Rainwater from the roof of our 
Circulair Centre is collected in the wadi of the same 
GreenField so that it can infiltrate into the groundwa-
ter.

High Quality
The quality with which we give the products a new 
life is at least equal to new. We can guarantee this 
because our metalworkers, woodworkers and uphol-
sterers have the most advanced production resour-
ces and 70,000 m2 of production space where we 
also make our new sustainable and circular products. 
Production of circular new furniture and refurbished 
furniture literally runs together in the factory. After 
all, the action does not differ at component level. So: 
“Don’t patch it up, fix it,” we say.

Brand Independent
We make no distinction between our own brands 
or others. This way we can offer all our customers 
circular solutions regardless of current or previous 
suppliers. We have now refurbished thousands of 
products from more than 40 manufacturers and a 
multitude of models.

Neu: Be Hybrid
New: Be Hybrid

The Be Hybrid is a hybrid chair for multifunctional
use in the office, your education or at home. The 
patented mechanism, combined with the flexibility 
of the material gives the user instant comfort and 
support in any seating position. Regardless of the 
posture of the user. Only the height of the chair 
needs to be adjusted.

The best part is, the Be Hybrid is largely made from
recycled plastics. The frame is made from 100%
upcycled nylon and the back and seat from 100% 
recycled PET felt. Therefore, we would like to return 
the chair after use so we can make a new chair out 
of it. You will receive a 15% refund of the purchase 
price.

Be Hybrid ist ein hybrider Multifunktionsstuhl für 
Büro, Ausbildung oder Zuhause. Die patentierte 
Mechanik kombiniert mit der Flexibilität des Mate-
rials verleiht dem Stuhl Komfort und bietet in jeder 
Sitzhaltung und unabhängig von der Körperform 
bestmögliche Unterstützung. Nur die Stuhlhöhe 
muss noch eingestellt werden.

Das Schöne am Be Hybrid ist, dass er zum 
Großteil aus recycelten Kunststoffen hergestellt 
wird. Das Gestell besteht aus 100 %ig upgecycel-
tem Nylon, die Rückenlehne und Sitzfläche aus 
100 % recyceltem PET-Filz. Wir nehmen diesen 
Stuhl nach der Nutzung gern zurück, damit wir 
wieder einen neuen Stuhl aus ihm machen kön-
nen. Sie bekommen 15 % des Kaufpreises  
erstattet.

Be Hybrid: der Stuhl mit 
dem Lächeln

Durch die verwendeten Materialien 
und Rohstoffe hat der Stuhl 
einen deutlich reduzierten 
Umwelteinfluss. Wo ein Bürostuhl 
markenunabhängig einen ECI-Wert 
von 8,22 hat, erzielt der Be Hybrid 
mit 1,98 einen viel besseren Wert.

By Hybrid: the chair with a smile

Because of the material and 
choice of raw materials, the chair 
has a much lower impact on the 
environment. Whereas a brand 
independent office chair has an ECI 
value of 8.22, the Be Hybrid scores 
much better, with an impact
of only 1.98.

Lieferanten. Mittlerweile haben wir mehrere tausend 
Produkte von über 40 Herstellern und eine Vielzahl an 
Modellen wiederaufgearbeitet.
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Felt Tub
Kurz mal Zeit für sich haben, abgeschirmt und im 
eigenen Kokon.
A little quality time for yourself, away from the out-
side world in your own cocoon.

Filament 
Winding
Naturfasern, mit einem 100 % organischem 
Harz um einen rotierenden Kern gewickelt.
Natural fibers are saturated with a 100% 
organic resin, and then wound on a rotating 
core.

Patch
Die Einfassung sorgt für eine übersichtliche Optik. 
Dadurch ist Patch für alle Arbeitsplätze geeignet – 
markenunabhängig. Arbeitsplätze erhalten so ein 
zweites Leben.
The framing creates a calm image. Thus Patch is
suitable for all workstations, regardless of brand. In
this way workstations get a second life.

Felt Relax
Gemacht um zu relaxen. Preisträger des Red 
Dot Award.
Made for relaxing and winner of the Red Dot 
Award.

Be Hybrid
Die neuste Innovation unseres Schwesterunter-
nehmens Be by Bèta: dynamisch, ergonomisch 
und nachhaltig.
Latest innovation from sister company Be by 
Beta: dynamic, ergonomic and sustainable.

Hemp
Stühle mit einer Sitzschale aus einem einzigartigen 
Biomaterial: 100 % biologisch, pflanzlich und 
recyclingfähig.
A collection of chairs with a shell of a unique 
biomaterial. 100% biological, plant-based and 
recyclable.

Rack
Rack ist ein modulares Regalsystem mit 
minimalistischer und industrieller Ausstrahlung.
Rack is a linkable rack system with a minimalist 
and industrial look.

Fair Furnished
Das Label für Produkte, die in unserem Wiederaufarbeitungszentrum 
ein zweites (oder drittes) Leben erhalten haben.
The label for products that leave our Circular Centre for a  
second (or third...) life.

Circuboard
Das nachhaltigste Tischplattenmaterial am Markt.
The most durable desk and table top available on 
the market.
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Regional Hemp
The residual waste of fibres from hemp processing 
is used as raw material to make the seat shell of 
the chair. The advantages of hemp are that it grows 
without artificial fertilizer or pesticides, hardly re-
quires any water and is grown in the Netherlands 
and Germany. In addition, hemp is super strong and 
absorbs CO₂. Resulting in a negative CO₂ footprint for 
the production of the chair. So more CO₂ is absorbed 
than is emitted.

After harvesting, the fibres are removed from the 
hemp and combed in the Hempflax factory. The 
result is a thick, natural brown mat, which is the basic 
material for the chair. To press the mat into the shape 
of the chair, the binding agent developed by Plantics 
is used.

Hanf aus regionalem Anbau
Restmaterial aus der Hanffaserverarbeitung wird als 
Rohstoff für die Herstellung der Sitzschale dieses 
Stuhls genutzt. Der Vorteil von Hanf ist, dass die 
Pflanze ohne Kunstdünger und Pflanzenschutzmittel 
wächst, kaum Wasser benötigt und in den Niederlan-
den angebaut wird. Außerdem ist Hanf sehr robust 
und speichert CO₂. Dadurch hat die Stuhlherstellung 
einen negativen CO₂-Fußabdruck. Es wird also mehr 
CO₂ aufgenommen als ausgestoßen. 

Nach der Ernte werden in der Fabrik von Hemp-
flax die Fasen aus dem Hanf gelöst, gehechelt und 
gekämmt. Das Ergebnis ist eine dicke naturbraune 
Matte als Ausgangsmaterial für den Stuhl. Um die 
Matte in die Stuhlform zu pressen, wird das von Plan-
tics entwickelte Bindemittel genutzt.

Hemp: 100 %  
biologischer Stuhl

Mit Hemp Fine haben wir als weltweit erster Herstel-
ler eine Stuhlserie mit einer Sitzschale aus einem 
einzigartigen Biomaterial herausgebracht. Die ver-
wendeten Materialien Hanf und Harz sind beide 
vollständig biologisch, pflanzlich und recycelbar. Das 
war bisher unmöglich! Außerdem sind Hanffasern 
sehr robust und speichern CO₂. Dadurch hat die 
Stuhlherstellung insgesamt einen negativen CO₂-
Fußabdruck. Es wird also mehr CO₂ aufgenommen als 
ausgestoßen.

Hemp: a 100% biological chair!

With the Hemp Fine we are the first in the world to 
launch a collection of chairs with a shell of a unique 
biomaterial. The used materials hemp and resin are 
both fully biological, plant-based and recyclable. So-
mething that has never been possible before.
In addition, hemp is super strong and absorbs CO₂. 
Resulting in a negative CO₂ footprint for the produc-
tion of the chair. So more CO₂ is absorbed than is 
emitted.

Endlos wiederverwendbarer 
Stuhl
Wirklich besonders ist an diesem 
Stuhl, dass wir ihn schreddern 
können und dann, ohne die 
Zugabe von Chemikalien oder 
anderer Stoffe, wieder einen 
neuen Stuhl aus ihm machen 
können.

Infinitely reusable chair
What makes this chair truly 
unique is that we can shred 
it and turn it back into a chair 
again without adding chemicals 
or other substances.

PET-Flaschen als Basis
Felt ist eine moderne Stuhlserie, hergestellt aus ei-
nem einzigartigen Material: recycelten PET-Flaschen. 
Dadurch eignet sich dieser Stuhl hervorragend für 
zirkuläre Einrichtungskonzepte. Das Material ist nicht 
nur gut für die Umwelt, es sieht auch klasse aus. Ein 
zusätzlicher Vorteil ist seine geräuschdämmende 
Wirkung.

PET bottles as a basis
Felt is a modern chair range, made from recycled 
materials: certified felt from recycled post-consumer 
PET bottles.. A second life for PET bottles in every 
seat.
This innovative material is not just eco-friendly but 
also a thing of beauty. Another positive feature is the 
sound absorbing ability. 

Felt-Familie: von der recycel-
ten PET-Flasche zum Stuhl
Felt: from recycled PET bottles to chair

Different models and colours
The Felt family consists of a series of different 
models. From bar stool to conference chair, from a 
relaxed armchair to a model for cocooning.
And the best part: with the exception of Felt Tub, they 
are all available in beautiful colors.

Verschiedene Modelle und Farben
Die Felt-Familie besteht aus einer Serie ganz unter-
schiedlicher Modelle. Vom Barhocker bis zum Kon-
ferenzstuhl, von entspannten Sessel bis zu einem 
Rückzugsort. Auch schön: Bis auf den Felt Tub sind 
alle Modelle in wunderschönen Farben erhältlich.

All versions featuring the Plastic Whale 
logo are an expression of our partnership 
with Plastic Whale. By purchasing one of 
these chairs, you support Plastic Whale’s 
initiatives for plastic-free land and water.

Alle Modelle tragen das Logo von Plastic 
Whale als Zeichen unserer Partnerschaft 
mit Plastic Whale. Denn mit der Anschaffung 
eines dieser Stühle unterstützen Sie die 
Initiativen von Plastic Whale für plastikfreie 
Gewässer und Böden.

Fair Furniture Academy: 
Ausbildungsinstitut und 
Forschungszentrum
Fair Furniture Academy: trainings institute and 
knowledge centre
Die Fair Furniture Academy ist an unserem Standort 
in Emmen angesiedelt. Sie ist ein Ausbildungsinsti-
tut und Forschungszentrum für alle, die Interesse 
an kreislaufwirtschaftlicher Produktion, zirkulärem 
Design und modernsten Einrichtungsprinzipien 
haben, also Personen und Firmen aus den Bereichen 
Einrichtungsberatung, (Innen-)Architektur, Facility 
Management, Einkauf und Arbeitsschutz. Die Fair 
Furniture Academy ist somit das Forschungszen-
trum für alle Kunden der Unternehmen der Fair Fur-
niture Group. Neben den Ausbildungsaufgaben steht 
die Academy auch Unternehmen offen, die auf der 
Suche nach einem Ort für eine Konferenz, Tagung 
oder ein (Netzwerk-)Treffen sind. Wir organisieren 
hier auch immer wieder selber Infoveranstaltungen, 
Workshops und andere Events.

We have opened the Fair Furniture Academy at
our location in Emmen. The Academy is a training
institute and knowledge centre for anyone
interested in sustainable production, circular
design and furnishing in line with the very latest
methods and principles. From interior consultant
and (interior) architect to facility manager,
purchaser and health and safety advisor. As
such, the Fair Furniture Academy is a knowledge
centre for relations of all companies of the Fair
Furniture Group.
We frequently organise events, workshops and
knowledge sessions.
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Filament Winding: so „verwickelt“  
wie möglich?
Filament winding: how ‘twisted’ can we make it?

Following on from our Hemp collection, we are in-
troducing tables that are completely organic, plant-
based and recyclable. The Filament winding tables 
are made from flax and the unique Plantics bio-resin. 
The table is available in standard and a high version.

Filament winding - or fibre winding - involves winding 
fibre wire under tension over a rotating mould. And of 
course we do that in our own factory. The result is a 
beautiful, unique, 3D tensioned column leg on which 
a table top is mounted.

Als Ergänzung zu unserer Hemp-Kollektion haben 
wir auch Tische in unserem Sortiment, die vollstän-
dig biologisch, pflanzlich und recyclebar sind. Die 
Filament Winding-Tische sind aus Flachs und dem 
besonderen Bioharz von Plantics hergestellt. Der 
Tisch ist in Steh- und Sitzhöhe erhältlich. 

Beim Filament Winding – auf Deutsch Fasern aufwic-
keln – werden Fasern, natürlich aus unserem eige-
nen Werk, unter Spannung um eine rotierende Form 
gewickelt. Das Ergebnis ist ein schöner, einzigartiger, 
3D-gespannter Säulenfuß, auf den eine Tischplatte 
montiert wird. Zu 100 % in den Niederlanden und 

Großbritannien hergestellt
Die gesamte Produktion von Vepa findet in unseren 
eigenen Werken in den Niederlanden und in Groß-
britannien statt, jeweils für den regionalen Markt. 
Damit schaffen wir Arbeitsplätze, sind sehr flexibel 
und können schnell reagieren. Zahlreiche Kunden 
besuchen uns, um mit eigenen Augen zu sehen, wie 
unsere Produkte hergestellt werden: Unter den bes-
ten Arbeitsbedingungen und mit höchsten Qualitäts-
standards. Darüber hinaus sind der Verbrauch fossiler 
Brennstoffe und die CO₂-Emissioonen äußerst 
gering, da die Produkte mit erneuerbarer Energie 
und in der Nähe des Absatzmarktes hergestellt und 
vertrieben werden.

Starke Gruppe
Vepa ist Teil der Fair Furniture Group, einer Familie 
gleichgesinnter Marken und Menschen. Mit 6 Marken 
und über 500 Beschäftigten können wir alles ma-
chen: vom innovativen Rohstoff bis zur kompletten 
Einrichtung. Gute Ideen werden in unseren Werken in 
Breda, Emmen, Hoogeveen, Telford und Wijchen zum 
Leben erweckt. Unsere Tore stehen Ihnen offen, wir 
zeigen gerne, was wir können.

All of Vepa’s products are manufactured in the 
Netherlands and the UK, each for their own regional 
market. We create employment, we are very flexible 
and we respond quickly. Our customers like to visit 
us and see first-hand how their products are being 
made under the best possible labour conditions and 
with the highest quality standards.

Due to production in the Netherlands and the UK, and 
the fact that we get our raw materials close by, we 
save a lot of CO₂ compared to other producers.

Solid Group
Vepa is part of the Fair Furniture Group. A strong 
group of Dutch manufacturers of office and project 
furniture with a total of more than 500 employees.
A family of like-minded brands and people. Together, 
we can make anything. Smart ideas come to life in 
our local factories. Noble ideals become down-to-
earth results.
Our doors are open, we love to show you what we 
can do.

Assembly Transport ShowroomUpholstery
Montage Transport ShowroomPolsterei

Wood paintshopCarpentryPowder coating
HolzlackierungHolzbearbeitungPulverbeschichtungRohr- und Blechbearbeitung

Tube and sheet processing

Unsere Standorte
Our locations

Produktion und Showroom
Production and showroom

Showroom
Showroom

Ausbildungszentrum
Education centre

Standorte
Locations

 Über 500 Beschäftigte an  
5 Standorten

 More than 500 employees on 
5 locations

 Jahresumsatz über 100 
Millionen Euro

 Annual turnover of more than
€ 100 million

 >90.000 m2 Produktionsfläche
 >90,000 m2 production floor 

space

 Showrooms in Hoogeveen,
Emmen, Brussel, Frankfurt, 
Düsseldorf, Telford, 
London, Manchester 
und Glasgow 

 Showrooms in Hoogeveen,
Emmen, Brussel, Frankfurt, 
Düsseldorf, Telford, 
London, Manchester 
en Glasgow 

100% made in the Netherlands and the UK

Wie schafft man ein gutes hybrides Arbeitsum-
feld?
Die neue Art des Arbeitens erfordert neue 
Arbeitsformen. Eine Einrichtung, die auf aufga-
benorientiertes Arbeiten und eine ausgewogene 
Balance zwischen Büro und Homeoffice aus-
gerichtet ist. Lassen Sie sich inspirieren! Ob Sie 

lieber Hotel Chique, Scandinavian Design oder 
Organic Industry mögen – unsere Produkte 
fügen sich in jede Umgebung ein.

How to create a good hybrid working environ-
ment? A new way of working creates a need 
for new work environments. Furnishing focused 

Hybrides Arbeiten?  
Lassen Sie sich inspirieren!
Hybrid working environment? Get inspired!

on task-related work and finding the perfect 
balance between working from home and at the 
office. The following videos show the versatility 
of our products. Whether you like Hotel Chique, 
Scandinavian design or organic influences, our 
products adapt to their surroundings.



vepa.nl  |  vepa.co.uk  |  vepa.de

Mehr erfahren?  
Besuchen Sie uns an einem unserer Standorte!

Would you like to know more? 
Come and visit one of our locations!
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